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Pour Charlie Cook, Alice Guest, Kenny Horton,
Ellie Kingsbury et Kitty Smart,
à lire avec vos papas.
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Comme d’habitude, c’est mon hamster qui m’a réveillé. Il s’appelle Stinky et c’est un vrai petit réveil à poils.
Je n’aime pas beaucoup me lever tôt, en général, mais le samedi, j’adore, car je vais passer deux jours entiers avec Stinky. Même s’il est quelquefois un peu grognon…
— Qu’est-ce que tu veux faire, aujourd’hui ? j’ai demandé en m’asseyant dans mon lit, encore endormi.
Comme il n’a pas répondu, j’ai dit :
— Je propose qu’on parte à l’aventure !
Il m’a regardé à travers les barreaux de sa cage.
— À l’aventure ? il a postillonné. Tu peux m’expliquer comment je peux partir à l’aventure, Ben, alors que je suis coincé ici toute la journée ? Ah, oui ! Je peux monter dans ma roue pour une aventure « Courir sans arrêt mais aller nulle part ». Ou tenter une extraordinaire aventure « Sieste » dans ma maisonnette. Il y a aussi l’aventure « Je compte mes crottes »… Toutes ces aventures incroyables que je peux avoir dans ma cage, c’est fou !
Mon hamster, il a un vrai sens de l’humour.
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— Tu n’es pas obligé de rester là-dedans, j’ai dit. Je peux te sortir quand tu veux.
Il a frissonné.
— Merci bien. Je n’ai aucune envie de sortir alors que ce monstre traîne dans les parages.
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Le monstre, c’est Delilah, la petite chatte rousse de ma sœur Lucy. En vrai, elle est très gentille. La chatte, pas Lucy.
— Dans le livre que je suis en train de lire, il arrive toutes sortes d’aventures au garçon, j’ai dit. Il y a quatre enfants et un chien, on les appelle le Club des cinq. Ils résolvent des mystères. Le chien les aide beaucoup. Pourtant, contrairement à toi, il ne sait même pas parler.
— Est-ce qu’il est enfermé toute la journée dans une cage, ton chien ?
— Bien sûr que non.
— Et s’il l’était, tu crois qu’il serait capable d’aider autant ?
J’ai soupiré.
— Allez, Stinky ! On pourrait former un groupe, toi et moi. Ça serait marrant. On s’appellerait les Deux Secrets.
— Les Deux Secrets ? il a dit. Quels secrets ?
— Personne à part moi ne sait que tu es un génie, tiens ! Ni que tu parles. Ça fait deux secrets.
— Premièrement, pour un groupe il faut être plus que deux, il a dit en agitant ses moustaches. À deux, on est juste une paire ou un duo, certainement pas un groupe. Deuxièmement, les Deux Secrets, c’est un nom sans intérêt. Le Club des Cinq, c’est un nom excellent, parce que les deux mots principaux commencent par la même lettre. On appelle ça une allitération.
— Le Duo Dément ? j’ai proposé.
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— Pas mal, il a dit. Et que penses-tu du « Duo des Détectives Décidés » ?
— Ça dépend de ce que veut dire décidé.
— Dans ce cas précis, ça signifie « qui veut y arriver ».
— Dans ce cas, j’adore ! Le Duo des Détectives Décidés ! Maintenant, ce qu’il faut, c’est trouver un mystère.
— Je propose l’énigme du garçon de neuf ans qui n’a pas nettoyé la cage de son hamster depuis une semaine.
— Très drôle. Et pourquoi pas celle du hamster qui fait caca tout le temps et se plaint constamment ?
Pile à ce moment-là, on a entendu un énorme coup à la porte d’entrée.
Le mystère venait à nous.
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Quelques secondes après, on a de nouveau frappé à la porte. Deux coups forts et impatients.
Mon père était en train de préparer le petit déjeuner en faisant beaucoup de bruit, ma mère était sous la douche et ma petite sœur était étonnamment silencieuse – ni claquettes, ni chant, ni théâtre. Elle devait dormir encore. Alors, je suis sorti de ma chambre pour aller ouvrir.
Autant le dire tout de suite : je l’ai regretté.
Debout sur notre perron, il y avait Mme Gilligan, notre voisine. C’était bien la première fois qu’elle venait. Elle m’a regardé fixement. J’ai senti une drôle de boule dans ma gorge, comme quand on a un bout de pain qui reste coincé.
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Dans notre rue, les enfants disent que Mme Gilligan est une sorcière. On a surnommé le jardin derrière sa maison « le cimetière » parce que si un ballon passe par-dessus la clôture et atterrit chez elle, on est sûrs de ne jamais le revoir.
Je sais bien que les sorcières n’existent pas, mais quand même, elle ressemble drôlement à une sorcière, avec ses longs cheveux gris, son nez pointu et sa robe noire qui descend jusqu’au sol. En plus, elle a un chat noir. Il s’appelle Bruiser.
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J’ai tenu la porte, incapable d’articuler un mot.
— Est-ce que ta mère ou ton père est là ? elle a demandé d’un ton pressant.
Un cri a aussitôt jailli de ma bouche :
— Papa !
Mon papa est sorti de la cuisine, très agité, avec son tablier rayé et une cuillère en bois à la main. Le petit déjeuner est le seul repas qu’il a le droit de préparer (même là, il arrive à faire brûler quelque chose), mais quand il s’en occupe, il se prend pour un vrai chef dans une émission de télé.
— Madame Gilligan ! il a dit en haussant les sourcils. Qu’est-ce qui nous vaut le plaisir ? Je suis en train de concocter des œufs brouillés sur toast à ma façon. Vous êtes la bienvenue ! Entrez donc !
— Non, elle a dit, les lèvres pincées. Avez-vous vu mon Bruiser ?
— Pas récemment, a dit mon père, toujours souriant. Pourtant, il vient régulièrement chez nous chasser les oiseaux, faire des trous dans les plates-bandes, enterrer ses crottes, et…
— Je crois qu’on l’a pris, elle a dit, sans même écouter mon père.
— Pris ?
— Volé.
Mon père a eu l’air un peu perdu.
— Mais qui pourrait avoir envie de voler Bruiser ?
— Vous avez un problème avec lui ? elle a lancé, énervée.
— Non, non, pas du tout, il a dit. (Alors qu’en vrai, il y avait beaucoup de problèmes.) Je voulais dire : pourquoi quelqu’un volerait-il un chat ?
— Je pense qu’il a été catnappé1.
— Catnappé ?
— Oui, c’est comme kidnappé2, mais pour les chats.
— Il doit juste être en train de se promener quelque part, a dit mon père. Vous connaissez les chats… Si nous le voyons, nous vous préviendrons immédiatement. N’est-ce pas, Ben ?
J’ai hoché la tête.
Mme Gilligan nous a lancé un regard noir et elle est repartie chez elle, sans dire merci.
Mon père a fermé la porte.
— Pauvre femme, il a soupiré.
— Avant, tu disais que c’était quelqu’un d’horrible, je lui ai fait remarquer.
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